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Előfizetési felhívás.
'T isztelt szaktársak I

Lapunk fenállásának 111. év fo lya m a  
harm adik n egyedébe lépve, újból tisztelt 
szaktársainklioz fordulunk azon rem ény
ben, hogy  m int a múltban, úgy a je le n  
s a jö vőben  is a legm elegebb  pártfogásban 
fo g já k  részesíteni e lapot, a m ely fen n 
állása alatt m egm utatta azt, hogy m ily  
üdvös tényező a szaktársak közötti érin t
kezés és ez által az ipar fe jlesztése  
terén, tí most, midőn a nagy munka, a 
m ely  á lta l rem éljük helyzetünk m eg ja v í
tását, küszöbén vagyunk, elvárhatjuk 

t. szaktársainktól azt, hogy m inél 
töm egesebben fogunk kibontott 
zászlónk köré csoportosulni, 
h ogy  egyesü lt erővel m egva ló 
síthassuk mindazon nemes tö
rekvéseket, a m elyek  h ivatva 
lesznek iparunk fe lv irá go z ta 
tását és anyagi jó lé tü n ket e lő 
mozdítani.

Szaktársak ! 'Tám ogassá
tok hazánk ez egyedü li szak
lap já t ! ! !

Iílőfizetni 
postahivatalnál, 
helyiségében s

lehet bárm elyik  
az ipartestület 
a k iadóh ivata l

ban. IV ., Calvin-tér I. szám.

A lap előfizetési ára :
Egy évre ....... 4 fi t
Fél évre.......... ... 2 frt
Negyed évre 1 irt.

Szaktársi üdvözlettől

a fodrászok és borbélyok szakközlönye 
kiadóhivatala.

Szakiskolánk!
A z ipartestület kebelében alakult 

felsőbb gyak o rla ti tanfolyam  ez évi tan
fo lyam a fo lyó  évi október hó l én ny ílik  
meg. Ai int e lőre azt várni lehetett s mint 
a hogy i ly  in tézm én y in é l szemben kell 
is, az érdeklődés úgy a segéd, mint a 
főnök urak között a legn agyobb , mert 
a múlt évi fényes s iker után m indenki 
m eggyőződött arról, hogy kom oly alapra 
fektetett s nem a le lkesedés szalm a
lángja szülte intézm ény, hanem egy 
minden tekintetben a legvérm esebb rem é
nyeket is k ie lég ítő  szakintézm ény, a 
m ely hivatva lesz iparunk tespedó é le 
tébe új vért, új akaraterőt önteni s 
képzett m unkásokat nevelni. Hz idei tan
folyam  tanári kara a legnagyobb ügy- 
buzgalom m al fo g  hozzá nemes és fe lelős
sége* fe ladatához, hogy m eg fe le ljen  azon 
hivatásának, a m ely reá o ly  fe le lősség
ge l vár.
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A tanári kar legutóbb tartott ülésén, mint értesültünk, 
m egállapították a tanítás tervét s annak rendszerét.

Mi csak a legjobbat várjuk az ez év fo lyam on  működő 
tanárok működésétől, de különösen e lvárju k  ezt, hogy le lk i
ismeretes és alapos oktatásban részesítsék ha llgatóikat, s a 
múlt évben egyes  tanárok részéről tanúsított fe lü le tességge l és 
rendszertelenséggel v é g le g  szakítani fognak, mert mint m inden
nek, ügy a tanításnak is az alapos és rendszeres oktatás az 
alapja, a m elyen baladva, könnyebben haladnak előre, de 
különösen fősú lyt k 11 h e lyezn i a női fodrászatnál az ízlés és 
e legánezia  fe jlesztésére, s m indenek előtt a m odor a h ö lgy ek 
kel szemben való bánásmód fe jlesztésére, m ert b izony őszintén 
m egva llva , a múlt évben m agok a tanár urak is kissé m eg
fe ledkeztek  erről nemcsak az oktatásban, de m ég a g ya k o r 
latban is.

A z  űri fodrászat tanárai nagyon helyesen k övete lték  azt, 
hogy m egfe le lő  férfim ode llek  á lljanak rendelkezésükre, a k iken 
az oktatást bemutassák, ez szükséges, m ert nem  e lé g  az, hogy 
a hajvágás és a hajsütés gyak o rla tá t mutassák be, hanem súlyt 
kell helyezn i a szakáll k ü lön fé le  fa ja in ak  a nyírására is, mert 
a hajvágás többnyire sablonos szokott lenni s itt a fe j a lk o 
tására ke ll ügyeln i, m íg  ellenben a szakállvágásnál az Ízlés a 
főszerepet játsza, mert a m i iparágunknak az a lap ja  jó  és 
ízléses munka s a ven d égek k e li jó  s e lőzéken y  bánásmód. Ez 
utóbbi ellen  ped ig  nagyon , de nagyon sok a panasz s itt 
ügyeln i kell a tanár uraknak, hogy ez irányban is terjeszszék 
ki működésüket s ha llgató ikat a ven d égek k e li bánásmódra 
oktassák.

Vz asztali munka és a színházi fodrászat, a m ely  ez 
évben lesz először rendszeresítve, e tan folyam  tanáraitól is e l
várjuk azt, hogy ha llgató ikat a tiszta és ízléses munka fe jle s z 
tésére fo g já k  oktatni.

.Mi a tanárok m űködését minden esetre é lénk  figye lem m el 
fog juk  kisérni, s nem fogunk  késni, az igazságot a m aga v a ló 
ságában kitárni s a fe lü letességet s a rendszertelenséget osto
rozni. m ert azoktól, a k iknek  az oktatására az ifjú ságot b íz
zuk. méltán e lvárjuk  azt, hogy annak le lk iism eretesen  m eg
fe le ljen ek , mert nem hiú dicsőséget akarunk a tanítóknak 
szerezni azzal, hogy  tanárokká lettek , hanem érdem eket, a 
m elyeket továbbra is k e ll, h ogy  k iérdem eljenek .

Breitfetd A.Lajos.

A felsőbb gyakorlati tanfolyam megnyitása.
F o lyó  hó 1.-én, este, az ipartestü let nagyterm ében  szép 

kis ünnepély fo ly t  le. A fe lsőbb  g ya k o r la t i tan fo lyam  11. é v i 
tan fo lyam át ny ito tta  m eg H éth ly Á rpád  szak isko la i b izottsági 
elnök. A testület képvise le tében  doszt P é te r  e lnök, dr. M olnár 
Im re titkár, F lesc li P éter  p én z tá rn o k : a tanári kar te ljes
számmal vo lt je le n  s a szak iskola i b izottsági tagok  közül 
B reitfe ld  A la jos  és K ászon y i L a jo s  voltak  je le n  s a testü leti 
tagok  fo g já k  önm agokban kérdezn i tiszte lt o lvasó ink , h ogy  
hol v o l t a k A r r a  b izony bajos vo ln a  fe le ln i, m ert m ár 
sajnos, mi m egszoktuk szak társa inktó l ez indo len eziá t m inden 
nemes és uagyh iyatású  d o lgok k a l szemben.

R é t l i l y  Á r p á d  elnök le lk es  szavakban  ü dvözli az 
egyb együ lt ifjú ságo t s fe lk é r i, h ogy  szorgalom  és k itartás 
m ellett m űköd jenek  ez idényben  i s ; bem utatja továbbá a 
tanári kart, m it az ifjú ság  é lénk  é ljen zésse l fogadott, utána 
doszt P é te r  testü leti elnök üdvözli ú gy  a tanári kart, m int az 
ifjú ságot s sok szerencsét k íván m űködésükhöz. M a jd  az ifjú ság  
sorából Pászto ry  Mór fe le lt  az e lnökök  szava ira  s le lk es  buz
dító beszédben k o llegá it ösztönözte arra , hogy m inél többen 
vegyen ek  részt a testület ez áldásos in tézm ényében . S zava it 
le lkes é ljen zéssel fogad ták .

E zek  után a fod rászsegédek  da lárdá ja , a m ely  ünnepi 
színben je len t m eg, rákezdette  „B a rá ts á g 11 m ajd „M ariskám , 
M ariskám “ czíniű dalt, szép szabatos összevágó előadásban, a 
m ely  d icsőségére vá lik  úgy a m űködő tagok , de különösen 
E lm er karnagy  úrnak, a m ennyiben ifjú  lévén  a dalárda, a lig - 
() órai tanítás után valóban m eg lepő  szép eredm én yt m utattak 
be. Ez vo lt ez ifjú  dalárda első n y ilván os  szerep lése s k ívá n 
ju k , hogy  fárad tságu kat s iker koronázza, m ég sok é lveze tes  
estét szerezzen ek  m agoknak és ha llgató iknak .

Zajos é ljen  és tapsvihar után K rá lik  István  az önképző 
kör e lnöke üdvözö lte az ifjú ság  n evében  az ipartestü letet s 
együ ttes  m űködésükhöz a s ikert k ívánta.

Ez után e lkezdődött a tan fo lyam , m ég p ed ig  az úri k i
szolgálással.

E referádánk  kapcsán ism ételten  az ifjú ságh oz fordu lunk, 
h ogy  belá tva  ők  is e hézagpótló in tézm ény szükséges voltát, 
m inél töm egesebben je len tkezzen ek  fe lvé te lre .

/>'.

A tolvaj.
Irtsi : Bofjdánocich ( ' ■

(Folytatás.)

G yurka m egöle lte  a gyerm eket, m egcsókolta  s az asz- 
szonv á tvette a gye rm ek e t s lecsókolta róla G yurka ajkának 
érintését. Most lopták m eg a fé r je t először bűnösen. A  g y e r 
mek v itte  a csókot ártatlan arczán anyjának, s az anya küldte 
a gyerm ek tő l az éln i kezdő szerelm esnek.

S a kis gyerm ek  jó l érezte magát. Ha vo lt valaha édes
ség, a m ivel kis arczocská ját bekente, sohasem lehetett o ly  édes 
az, mint ez a bűnös csókoltatás. O rgazdá ja  le tt a két to lva jnak .

K is  kezeibe tapsolt s v itte  a lángoló szerelm i csókokat, 
m int e gy  kis pajzán Ám or. V égre  e lfáradt, s hogy  el ne ked- 
vetlen itse a két szerelm est, összébb vonta a közt, m ilyen belül 
ide-oda ugrált. K öze lébb  húzta G yurkát an yjáh oz úgy, hogy 
egym ás karja iba dobta őket, s m aga, mint e g y  kis jó llakott 
Ám ur-kölvök kaezagva  s ik lott ki közülük.

K a két szerelmes, egym ás karjaiban ta lá lva  m agát, m egi jedt.
- A férj a másik szobában. M inden perezben b en y ith a t! 

Botrány le s z ! Ta lán  h a lá l! ez v illant át a két szerelm es agyán 
s szomorúan sóhajtva szakadtak szét, m int e g y  tő v irá ga i, 'm i
dőn letörnek  az anyaágról.

M eghalok n é lk ü led ! —  suttogó az asszony.
S Gyurka némán intette, hogy  ő is !
Most az asszony volt bátrabb.

M iért h a llga tsz?  —  kérdé G yurkától. —  Mert beteg 
vagyok , nem szeretsz, p ed ig  ha tudnád, hogy csak a te je le n 
léted az, mi é letet önt belém . 11a te itt va g y , ve lem  lészsz, 
m egé lek ! 11 a te e lhagysz, e lpusztu lok !

S G yurka befogta  két kezéve l azt az édes szájat. Fülébe 
súgta neki, hogy  hallgasson, várjon, g yó gyu ljon  m eg s ha 
e lég  e r e j e  lesz fö lke ln i, m egszökn ek ! E lviszi m essze ! Nem 
fognak birtokon belül p 'rlekedn i. Nem  fog ja  hagyni a férj

tu la jdonában, h ogy  ez védhesse jo g a i t !  B irtokon k ívü l fogn ak  
szabadságukért kü zden i! Csak pénzt szerez e ezélra , ő m eg 
egészséget szerezzen . S az asszony szívta  m agába az édes 
hangot, a k e llem es jö v ő t  kecsegtető  szavakat. M ig  e gysze r  
csak m egn y ílt az a jtó s a fé r j, ha lotthalványan , m int e g y  bör
tönőr, órával kezében m egjelent.

— N őm nek  e lé g  vo lt az izga lom ból ! —  szólt G yu rk á 
hoz. — Jöjjön irodám ba, ha nőin egészsége  fe lö l tudakozódn i 
akar, az orvos m egtiltotta , hogy izga tva  legyen .

,S G yu rka  ka lap já t kezébe vette. E gye tértő  p illantást 
vá ltott az asszonynyal, m egcsókolta  a g ye rm ek e t s e ltávozott.

A z  asszony behúnyta szemlét. E lm ent fén yes  m en ny
országa, édes látom ánya s ma már nem akart látni senkit, sem 
mit. Édes m egnyugvás, bo ldog  jövőben  va ló  rem én ység  tülté 
el kebelét, s gyerm ekét, szívére  szorítva , elaludt.

Illés  dühében sírt. Ha az asszonyt G yu rka távozásán 
sírni látja, talán m egnyugszik , de ily  bo ldognak, nyugodtunk 
lá tva  őt, sejté, hogy rem élnek valam it. Boszútervet koh olt tehát.

I’ár nap múlva G yurkát Illés  az irodá jába  rendelte. E l
mondta, hogy fe lesége  g yó gy u l s tudni akarja , mi c zé lja  van 
Gyurkának jövőben  az asszonynyal.

G yurka zavarba jött. A szök tetés i te rve t nem áru lhatja 
el. Azt, hogy el akarja választan i az asszonytól, szintén nem 
akarta mondani, hogy  új k ínoztatásnak tenné ki a nőt. H o gy  
pedig  m egtagadva  szerelm ét, lem ondást a ffek tá ljon , v a g y  ha
zudjék : tilto tta szerelm ének szentsége, s je llem én ek  őszin te
sége. H allgato tt tehát.

Illés  a hallgatást rosszra m agyarázta  s kárörven dő  k i
fe jezést nyert areza. T eh á t tervük van. N ek i is. G ondoló.

M egkérte  G yurkát újra, hogy tudtán k ívü l ne le v e le zzen  
fe leségéve l, s ne látogassa m ég őt soha. M ert — ú gy  mond 

ez izga tn a ! Hanem jö jjö n  el ide az irodába  hozzá, s ő 
m indenkor fe lv ilá go s ít ja  fe lesége  egészség i á llapotáró l.

I r d a lv a  beszélt. Rajongónak n evezte  G yurkát. G yerm ek-



3

Alakítsunk dalárdát!
E z vo lt a je ls zó  már régi idők  óta a budapesti fodrász- 

segédek  között. S ez a mondat m integy szálló ige  já r t szájról 
szájra, de nem csak a segéd i kar között, m ert a főnökök is 
igen pártolók ig  n y ila tkoztak  e magasztos czél m egalkotása iránt.

S im e m i történt, a szálló ige  testté vá lt ; tudn iillik  sok 
vajúdás és sok év i programra után m egalaku lt a „Budapesti 
fod rászsegédek  önképző körének11 dalárdája. K in ek  érdem e, 
h ogy  m ega laku lt ezen dalárda V A zt hiszem egyhangú lag  m ond
hatjuk, hogy  az érdem  első sorban is az „Ö nképző k ör" 
újonnan m egválasztott elnökét illeti, k inek  vasakarata, szellem i 
képzettsége, valam int e gy le t i tapasztalatai mind m egannyi 
garanczia  arra, h ogy  körünk mihamarább e g y  magasabb n ívóra 
fo g  em elkedni. A z  első lépés, a dalárda m egalak ítása, a m ely  
iránt a t. k o llé gá k  m indig o ly  igaz le lkesedést tanúsítottak, 
m egtörtént. E lső próbánkon, m ely  szeptem ber hó 10-én tarta
tott, már m in tegy  12 pártoló és 30 működő tagot számláltunk. 
D e t. k o llégák , m indez kevés, ha kitűzött czélunk m agaslatát 
akarjuk  elérn i. E zért fe lk ér jü k  a t. ko llégáka t ez úton is, 
szívesked jen ek  m inél töm egesebben önkópző körünkbe, ille tő leg  
dalárdánkba beiratkozni. M ert csak együttesen és összetartás
sal érh etjü k  el k itűzött czéljaiukat.

M i, t. k o llégák , va llju k  be őszintén, habár nem tudjuk 
m iért, de szeretjük  n ém ileg  az elsőbbséget m agunknak v in d i
káln i más iparosok fe lett. P ed ig , ha ennek bizonyítására kerülne 
a sor, úgy b izon yára  részünkre balul ütne ki a dolog.

A zé r t t. k o llégák  mutassuk m eg azt, hogy  ha m agunk
nak va lam it v in d iká ln i szeretünk, annak he ly t is tudunk állani.

E zért tehát m ég egyszer fe lh ív ju k  a t. segéd i kart, mu
tassuk m eg, hogy  önképző körünknek igen  is van létjogosu lt
sága s töm örüljünk e g y  zászló alá, hogy  röv id  idő m úlva egy  
szám ottevő önképző kört képezünk, de ne csak önképző kört, 
de egyú tta l e gy  szám ot tevő dalárdát is a fő- és székváros 
da lköre i között.

Rem éljük , hogy  e fe lh ívás  visszhangra fo g  ta lá ln i a főnök 
uraknál a pártolást, valam int a segéd i karnál a csatlakozást 
ille tő leg . E zek  után már csak legn agyobb  költőnk szavaival 
é lhetünk : „ I t t  az idő, most va gy  s o h a !"  B elépésre je len tk ez 
hetni úgy az önképző körbe, m int a da lárdába minden kedden 
és pénteken este 8-tól 9-ig, a kör h ivatalos hely iségében  
Hajó-utcza 5. szám, K ru ppka  kávéházában lehet. G.

KÜLÖNFÉLÉK.
A felsőbb gyakorlati tanfolyam iránt, a m ely  október 

hó 1-ső napján az ipartestület hely iségében ünnepélyesen 
m egnyittatott, mint öröm m el értesülünk, úgy a segéd i kar mint 
a főnök urak részéről rendkívü l nagy az érdeklődés, ú gy  hogy 
valószínű leg a tanári kart szaporítani fo g  ke llen i s fé lő  az is, 
hogy  a h e ly iség  kissé szűknek fo g  bizonyulni.

Meghívó. A  b u d a p e s t i  f o d r á s z s e g é d e k  Ón
k é  p z ő - k ö r e 1895. év i október hó 13-án a fővárosi iparos 
kör hely iségében  ( IV .  kér., himző-utcza 2. sz.) a kör alapja 
ja vá ra  az újonnan alak ított fodrász-segédek dalárdájának 
közrem űködésével és szini-előadással egybekötött tánczvigalm at 
rendez, m elyre  t. czim edet és becses család ját tiszte lette l m eg
h ív ja  a rendezőség. D íszelnök  : R éth ly  Árpád. Rendező-b izott
ság : K rá lik  István elnök, G erber Antal a lelnök, Streha Dezső 
pénztárnok, Ivan ic  József titkár, Bodis István in. titkár, V oge l 
Jenő és K iss János ellenőrök , Beim et József, Fü gyü  István, 
Grosz Sim on, H ajdú  József, lle rb ey  G yörgy , I fa á z  Nándor, 
K w a p il József, K iss János, K ovács  István, L in d in ger József, 
Mármann M átyás, M ásíts Simon, M ajtényi Gábor, M olnár Gyula, 
M ik lósy  M átyás, P a ra g i János, W eb er Antal. K ezdete  7 '/.2 óra
kor. Belépti díj : e lőre vá ltva  szem ély jegy  50 kr., csa lád jegy  
L frt, este a pénztárnál szem ély jegy  60 kr., csa lád jegy  1 frt 
20 kra jezár. J egyek  kaphatók : Minden fodrász-üzletben és a 
rendező-b izottság tagja inál. F eliilfize tések  köszönettel fogadtat
nak és h irlap ilag  nyugtáztatnak. A  zenét Boross G yu la  hír
neves zenekara szolgálta tja . V ilágposta-közlelcedés egész éjjen 
át. M ű s o r :  B o x é s  C o x. V íg já ték  1 felvonásban írta Mar
ton Moddison János. S z e m é ly e k : Box János nyom dászsegéd 
W éb er  Antal, ( ’ox Jakab kalapossegéd Thurzó Im re, Baun- 
czerné asszony Jakabffy G iza  kisasszony. Ezt k ö v e t i:  A  k ö z 
ü g y e k .  V íg já ték  1 felvonásban, irta B érezik  Árpád. Szem é
l y ek :  K en d erfa lv i llab er Fereucz gazd ag  polgár H aáz Nándor, 
E tel és O lga  leánya i Thurzó Im réné asszony és H ausdorf 
M ariska kisasszony, Lakos  Andor, O lga  vő legén ye  Ivan ic  
József, Lórán t ügyvéd  K ovács  István, Gocsi M ak i Thurzó 
Im re, inas Bódis István, szobaleány .Jakabffy G ize lla  kisasszony. 
A  színdarabot rendezi Thurzó Imre.

H alálozás. K h o g le r  F r ig yes  fő- és székvárosi szaktársunk 
szeptem ber hó 30-án hosszas szenvedés után élte 34. évében 
elhúnyt, hátrahagyva ö zveg yé t s 3 gyerm ekét. Tem etése fo lyó

nek, ki idealista ! S ő már nem is tud e g y  ilyen  gyerekes  
szerelem ért haragudni. M ajd elm úlik. A  m int jö tt, o ly  h am ar! 
S kaczág  most saját m agán, hogyan tudott ő felindulni. Csak nem 
képzeli, hogy e g y  anya e lh agy ja  gyerm ekét. M eg is ö lelte Gyurkát.

S G yurka csak nézta e komédiást. Á tlá tott álnokságán. 
S éppen  indulni akart, midőn Illés  h irtelen fe lu gro tt s valam i 
do lgo t adva ürügyül, kisietett, m egkérve G yurkát, várja  be, mert 
nincs id e je  bezárn i a AVertheim -szekrényt, főn öke hivatja .

G yurka ott maradt. A  becsületes em berek  minden gya- 
nutlanságával. N e  is nézett a pénzre, m ely  ezresek  és száza
sok halm azából állott.

Illés  késett. Ő tinta magát. D e várn ia  ke llett.
E gyszerre  belépett Illés  s ve le  e g y  úr. A  rovanesoló 

ellenőr. Illés  m aga kérte  kasszája m egvizsgá lását, m ert —- 
úgym ond —  fe lesége  beteg, siet haza, s nem tud aludni, m íg 
m inden rendben nincsen.

G yurka okkor fe lá llt. Búcsúzni készült, s Illé s  a le g 
barátságosabb hangon vezette  az ajtóhoz, hol íg y  mutatta be 
az e llenőrnek  : Lássa, e llenőr úr, ez leg jobb  barátom. Isko la 
társam. l le j  ! nagy  huuczfút vo lt már ott is ! E llop ta  alm áin
kat ! N o  most, most csak szíveinket lo p ja  m eg ! Isten veled , 
G y u rk a ! Jö jj m ielőbb !

A z  e llenőr azt je g y e z te  m eg, hogy G yurka nagyon e l
sietett, s ú gy  látszik , nem o ly  jó  barát, mint Illés, m ert kedv- 
vetlen til fogad ta  ö le lgetéseit.

— H ja li ! Tu d ja , érzékeny em ber! S én szám ár, em lé
keztettem  egye tlen  bűnére, az a lm acsen ések re ! M ert nem is 
k épzeli e llenőr úr, m ily  ügyesen lopta k i az iskolában al
m áinkat. N o  most ügyesen  hálózza be az asszonyok s z ive it. 
Most más genreü  to lva j !

—  H a llja , pénztárnok úr, bárm ily nagyon  szeretnem eu 
az én a lm ato lva j barátomat, de nyitott W ertlie im -szekrényem et
nem bíznám rá ! „

—  E h ! olvasatlanul reá merem bízni, e llenőr ur,

szólt Illés. —  Annál is inkább, m ert m egolvastam . N o  de lás
sunk a rovancsoláshoz, nőm beteg, sietek.

Illés  e lővette kön yve it, az ellenőr belenyú lt a W ertheim - 
szekrénybe s fo ly t va g y  tíz perczig  az átnézés, m időn a 
kassza üres lett, s Illés  m ég e g y  tízezer forin tnyi téte lt olvasott fe l.

A z  e llenőr kereste a pénzt. Ú jra  átszámolták, s a liiile- 
dező Illés hiába erősítette, hogy m ég e g y  óra e lőtt m eg volt 
a pénz, az ellenőr a h iányt konstatálta.

Illés  fe jéh ez  kapott, m in tegy őrült gondolatot elűzendő.
—  Nem , nem, az leh e te tlen ! U nem vihette e l ! L eg jobb  

barátom  ! Tönkretenn i nem  akarhat en gem et!
D e az e llenőr egész kom olyan kérdezte  m eg G yurka 

nevét, h ivata li h e ly iségét és határozottan k ije len tette , hogy 
Illé s  iránt va ló  barátságból most nem a pénztárnokot fo g ja  
gyanúsítan i sikkasztással, de csupán mulasztással. Hanem  azt 
a frá tert e lfoga tja .

Illés  tiltakozott. De az ellenőr kérdésére : „H á t a pénz
tárnok úr a sikkasztó ? “  lángvörösen tiltakozott gyerm ek e  ne
vében a gyanúsítás ellen. M eg k e lle tt engedn ie, hogy az e l
lenőr s ietve  a rendőrséghez hajtasson s ennek segé ly éve l fo 
gassa el G yurkát.

—  Csak erőszak nélkül, szépen, kérem  e llenőr úr, ne 
te g ye  sem m ivé! L eg job b  barátom. Lehet, csak rossz hajlam át

i követte, talán már m é g is  bánta t e t t é t !— kérte Illés  az ellenőrt.
G yu rka éppen leve le t irt lllósnének.
A z  orvost akarta m egkérn i, hogy ad ja  át E lesnének. 

M egírta  neki, hogy  ne nehezteljen , többet nem m egyen  fé r jé 
hez az irodába tudakozódni egészsége fe lő l. Sem  házukhoz. D e 
rem éljen , m ert nem sokára m egkap ja  ő azt a pénzt, m elynek 

I seg ítségéve l lehető lesz elszökniük. G y ó g y u ljo n ! rem éljen ! S 
fő le g  nagyon  szeressen !

Éppen czím ezui kezdte a leve le t, midőn vállán  keresztül 
egy  fe je t  érzett áthajoln i, k ét erős kéz m egfogta  csuklóját, el- 

1 vette tele a levelet.
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hó 2-án vo lt szaktársai legnagyobb részvéte m ellett. N yu god 
jék békében. - Az ipartestiilet a követk ező  gyászje len tés t adta 
ki : A budapesti borbély-, fodrász- és parókakészirö-ipartestiilet 
elöljárósága és e lnöksége fá jdalom m al je len ti rendes tag jának  
K h o g l e r  F r i g y e s  úrnak fo ly ó  évi szeptem ber hó 30-án, 
életének 34-ik évében történt gyászos elhunytát. A boldogult- 
nak liiilt tetem ei szerdán, október hó 2-án. délután 3 órakor 
fognak a gyászházból (1. kér., Tabán, Felső hegy- és H adn agy
it tcza sarkán) a ném etvö lgyi tem etőben örök nyugalom ra té 
tetni. Budapest, 1895 október hóban. Béke poraira 1 A  testü
leti tagok tisztelettel kéretnek, h ogy  a gyászszertartáshoz 
számosán m egje lenn i szívesked jenek .

Arczfesték és illatszerek. Franklin  A lfréd  nem rég m eg
jelent d ivattörténeti m unkája érdekes adatokat tartalm az a 
női p ipereezikkek  használatának fe jlődésérő l. A ha jfestő és 
bőrszépítő szereket, a hajirtó szereket, az a jkpom ádét, fogport 
és illa tszereket Franeziaországban a X l l l .  században kezdték 
először alkalm azásba venni. A h ö lgyek  fehér, vörös és gyak ran  
sárga fes ték ek k e l pingálták ki arczukat, az illa tszerek  közül 
ped ig  leginkább a pézsmát és am brát kedve lték . A X IV .  szá
zadban már a levendula- és ibo lya illa tok  dom ináltak, m elyeket 
ékszer gyanánt hordott arany- és eziist-tokoeskákba rejtettek . 
A  X  Y. és X Y I .  században apró kitöm ött m adarak voltak 
nagyon divatosak, m elyek  illa tszerekke l m egtö ltve, apró k a lit
kákban a padm alvró l lógtak le vagy  fé lig  nyito tt szek rén yek 
ben állottak. M adárform ájú praeparatum okat használtak füstö
lőknek is. A z illa tszerek  fén ykora  a X V I I .  század. Osztrák 
Anna járt elöl a jó  pé ldáva l és az illatositás d iva tja  nem 
sokára szinte hóbortos m érveket öltött. X IV .  Lajosnak pech je 
volt valam i új illatszerrel, az udvarnál e lh agy ták  a parfttm iro- 
zást és ezzel az illatszerek  uralma vége t ért. libben az időben 
egész kön yvek  je len tek  m eg az illatositásról és a szépítésről, 
m elyek  furcsábbnál furcsább reczep teket tartalm aztak. A z  arcz- 
festés m űvészete a X V I I .  században érte el legn agyobb  töké 
lyét. A z  e legáns h ö lgyek  ebben az időben egész m űhelyeket 
tartottak arezfestésre, öltözőjük olyan vo lt m int e g y  patika, 
tele üvegekke l, tége lyekke l, fio lákkal és vázákkal, m elyekben  
m inden féle ingred ieneziákat tartottak, ig v  ón fehér és spanyol 
vörös festéket, szublimátot, kenyérhéja t, d esztillá lt eczetet, 
rózsavizet, hablisztet, ökörganajat, m andulatejet stb. U gya n 
ebben az időben a nők é jje l arezvédő á larezokat hordtak. A z 
arezpor és liastrom ocskák a X V I I I .  században m erültek  föl.

G yurka m egijed t. Fölugrott. .8 midőn m egfordu lt, két 
rendőr á llt e lé je . A z  ellenőr s e gy  rendőrségi h ivata lnok  pe
d ig merően nézték.

—  Mit jelen tsen  ez, uram ? —  kérdó Gyurka. M ióta van 
a rendőrségnek jo g a  magánemberek leve lezését e lk obozn i?  
A va gy  ez a g yá va  Illés adott volna fe l !

—  Ah  1 hát elismeri, hogy vétett Illés  e l le n ?  —  kérdé 
mohón az ellenőr.

Mi köze van önnek ahhoz? —  kérdé G yurka, m időn 
dühvei szivében látta, hogy az e lkobzott le v e le t a rendőrségi 
h ivatalnok olvassa.

Ali ! ez nagyszerű fogás, uraim ! —  k iá lto tt fe l h ir
telen a rendörfogalm azó. —  H a llják  csak, ez a gazem ber 
nemcsak sikkasztó, hanem azon a pénzen, m elye t a fé r jtő l 
elrabolt, n ejét akarja  e lszöktetn i a pénztárnoknak, leg jobb  
barátjának. Valóban. Lnnél kisebb gazem berek  is lógtak  már 
akasztófán '.

—  Uram ! —  kiáltó ha lá lra  váltan  G yurka. —  Mit akar 
ezzel mondani ?

—  E h '. ne tetesse m a g á t ! A d ja  át az e llopott tízezer 
forintot. Rem élem  m ég nem kö ltö tte  el ?

Hn tízezer forintot loptam  ? —  dadogó a szerencsét
len, e lképed t G yurka a m éltatlanságtó l ? —  Én és k itő l ?

— E lőre, rendőrök, kutassák ki zsebeit! Sem mi tek e
tória ! —  ord itá a hatalm askodó rendőrtisztviselő. S a fogd- 
m egek gyak o rlo tt kézzel kezdték  G yurka zsebeit iiritgetn i. 
A  külső kabát oldalzsebében m eg is ta lá lták, épen, m ég az 
Illés  pénztárnok pap írsza lag-kötésével a tíz ezerest.

—  M egva n ! m egvan ! A bank sem károsodik, Illés  sem ! 
k iá ltó  az ellenőr.

—  M e g v a n ! Megcsíptünk, to lv a j ! —  k iá ltó  a rendőr
tisztviselő s az e lá ju lt G yurkát v itték , tolták, hurczolták 
h ivatalnoktársai és az utczán levő  töm eg szem eláttára a 
börtönbe. (Vége következik.)

Vaublane g ró f, k i 1781-ben tért vissza San D om ingobó l 
Parisba, elám ult az ottan i d ivatokon . A k iken t, k ifen t arezok  
te le  llastrom ocskákkal, a h a jv ise le tek  p ed ig  égn ek  á lló  frou- 
frou ikka l erődökhöz hasonlítottak. A  nők zsebükben hordták 
a festéket, ecsetet, llastrom ocskákat és tükröt és ha vé letlen ü l 
lekopott a festék  va gy  a tapasz leesett akár hol egész  fesz
telenül nek i á llo ttak  és k ipóto lták  a kozm etika i h iányokat. 
1715-ben, m ikor a spanyol M ária T e ré z ia  Páris im  jö tt, h ogy  
a trónörökössel o ltár e lé  m enjen, m egborzadva  lá tták , h ogy  
nem festi magát. A  herczegnő hiába e llen k eze tt, a versa illes i 
udvar parancsára ö is k én y te len  vo lt m agát a lá ve tn i az arcz- 
festés zsarnoki d ivatján ak . A  je len  században az arezfestés  
k iszorult a jó  társaságból, de a puderozás m ég  m in d ig  nagyon  
já rja  és legú jabban az arezport o lyan  sze rek k e l k eve r ik , 
m ely  ek az arcznak a sötétben m ágikusán v ilá g itó  fén y t k ö l
csönöznek.

Modern üzleti jelentés. Mini a ,.B. .1.“  ír ja , a főváros 
X efe le jts-u tczá jóban  e g y ik  fodrász-üzlet a jta ján  a k öve tk ező  fe l
ira t dísze I g é t : „ A  ház renoválása m iatt az igen  tiszte lt ven dé
gek  ide ig lenesen  hátul b o ro tv á lta ttn a k ." ..............

T. ez. előfizetőinket ezennel felkérjük szükség
leteik bevásárlásánál a hirdetőinket előnyben része
síteni szíveskedjenek.

Helyeszközlö rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökük és a munkát kereső segédek hir
detéseit 20 szóig 50 krial s ezenfelül minden további szót 4 krért közlünk, 
dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10— 12. Csakis bélyeg beküldéso mellett adunk írásbeli feleletet.Előfizetők 
részére a kerestetik és ajánlkozik rovat díjtalanul áll rendelkezésükre.)

Kerestetik.
6000 lakossal biró v id ék i városban e g y  ü gyes  24  éves 

lodrász-segéd m int üzletvezető f. é. jún ius L-től a lka lm azta tik . 
12 ír t havi fizetés, szom baton üzleti szabad m ellékkereset, 
ebéd és lakás. A ján la tok  AVeisz L ipót. fodrász, M .-Téeső 
czím eudők.

F iata l, 13 éves, csinos külsejű fiam at, e g y  elsőbbrangú 
fodrászüzletben óhajtanám  kikópeztetn i. F e lk érem  azon fő- és 
székvárosi szaktársaim at, a k ik n ek  szüksége vo ln a  tauonczra, 
engem  arról értesíten i sz ívesked jen ek . H orváth  Sándor fodrász, 
Solt, Pestm egye .

Jó munkás és tisztességes kinézésű 2 0 — 24 éves  fodrász- 
segéd üzletem ben a lkalm azást nyerhet. F ize tés  8 — 10 forin t 
havonta, te ljes  ellátás, mosáson k ívü l. A já n la to k  G rünberger 
Herm anu fodrász, U n gvá r  czím zeudők.

E lőkelő  üzletben egy  tanoncz lakás nélkü l azonnal fe l
vétetik . Czím  a k iadóh ivata lban .

Szolid  m agaviseletű , 21— 22 éves jó  munkás, fodrász- 
segéd, üzletem ben azonnal a lkalm azást nyerhet. C zím  : Szabó 
Balázs fodrász, Szatm ár.

( gyes  fodrászsegéd üzletem ben azonnal a lka lm azást n y e r
het. F izetés  10 ír t havonta, re g g e li ebéd és lakás. F a rkas  
P é te r  fodrász, Nagy-Szalon tán .

Ügyes fodrász segéd, a k i jó  ha jat vágn i és b oro tvá ln i 
tud, azonnal a lkalm azást nyerhet üzletem ben. F ize tés  12 —4 5 frt, 
ellátás vacsora nélkül. Á llásá t azonnal e lfo g la lh a t ja . C z ím : 
Révész L ipót, fodrász, K isvárdán .

Két darab pudertartó, pom ádétartó a labasztro in -te jttveg- 
böl, két darab dupla aranyozott, fe lira tta l e llá to tt fodrász- 
czim tányér összesen 4 írté rt eladó. E g y  darab jó  á llapotban  
levő  érvágú 1 Írtért eladó. A  tárgyak  mind egészen  jó á lla p o t
ban vannak. Czím : V árady  Sándor, fodrász, K örm en d.

Eladás.
Legjobb alkalom. 00,000 lakossal b iró v id ék i városban a 

belváros legforga lm asabb helyén, elegánsan berendezett fod rász
üzlet 140 frt év i bérrel, :>50 frt készpénz fizetés m ellett csa
ládi viszonyok következtében  eladó. Czím  a k iadóh ivata lban .



Ritka alkalom. E gy  elsőrendű fodrász-üzlet más vá lla la t 
m iatt azonnal eladó. Leitner János, fodrász (fő-üzlet), Fiume.

E gy  m ég új karban levő  borbélyüzletbe va ló  kaszsza 
azonnal ju tányosán  eladó. Gzím : Stemmer Béla fodrász, Buda
pest, Erzsébet-lctirút 12.

E g y  fiatal ügyes fodrász- és borbély segéd azonnal vagy  
október l-én  alkalm azást nyerhet. F izetés 7— 8 frt és te ljes  
ellátás. Czím  Lénárt Dezső, fodrász, Tisza-lloflf.

Szolid m agaviseletű , 24 évnél idősebb, jó  munkájú fodrüsz- 
és borbélysegéd üzletem ben azonnal a lkalm azást nyer. Ö zvegy  
K riegn er  E lekn é, Kun-Szt.-M árton.

Felelős szerkesztő : Breitfeld Alajos. 
l‘'őmunkatársak : Joszt Péter, Réthly Árpád.

Bel munkatársuk : Dankovszky István, Biber Károly, Pásztory János, 
La  Roche Fcrencz, Breitfeld Andor, Fogéi Mátyás, Flesch Péter, 
Kászonyi Lajos, Bak Sándor, Lcichter Lipót, Kalamenovich Géza.

Herrmann János és Horváth Ferencz.
A kiadóhivatal felelős vezetője: Réthly Árpád.

Ü N o n  p l u s  u l t r a ! !
borotváló szappan sz.-fehérvári Draskóczy-féle

szagos és szagtalan 1 kilogramm ára 46 kr.

Főraktár: BAK SÁNDOR fodrásznál Budapest.
F ő ü z le t : K e re p e s i-ú t  25. sz. fió küz le t: D o h á n y  utcza 48.
_______ Mintát ingyen és bérmentve küldök.

Ha szüksége van
hajtüllre, hajhálóra, hajra, kefékre vagy fésűkre, úgymint 

bármilyen a. fodrász szakmába vágó czikkckre, forduljon'

ÜStröIier* Ferencz
h a j t ü l l g y  á r o s  és h a j k e r e s k e d ö h ö z  

R o th e n k i rc h e n  i. V.f S z á s z o r s z á g .
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! !  Legújabb találmány! !
cs. é s  kir. s z a b a d a l o m
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! !  Legújabb találmány !
cs. és  kir. s z a b a d a lo m

Haromretu becsi

M - B A J U S Z K Ö T
Schw artz íie rm a n n  fodrász szabadalma

m é c s ,  w i i  wa acl « * n i  g fgw i
SznktArsnlc által mint egyel len czúls/erft eszköz a bajuszápolásnál elismerve. E  bajuszkötök 

n legfínomabb „selyem gáze“ anyagból készíttetnek és a foszerü szabályozlmtóságánál fogva minden arczra megfelelők. Á ra  tucza- 
tonként 3 frt, 1 e tuezat 1 frt 50 kr. Minden megrendeléshez elismerő nyilatkozatok mellékeltetnek.
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ZAORAL JÁNOS mü-völgy-göziföszörüldéje Vili., Baross-uícza I.
Ezennel bátorkodom szives tudomására hozni, hogy Budapesten. Vili. kei*., Baross-uteza l. sz. alatti házban, már 14 év óta 

fennálló kíilönlogos borotfva mít-küszöriildómet nevezetesen megnagyobbítottam, s ez által azon kellemes helyzetben vagyok, hogy minden 
hozzám küldött munkákat nyolez nap alatt a t. vevőim és megbízóim teljes megelégedésére végzem és szállítom. T. vevőimnek eddigi 
pártfogásáért köszönetét mondva, gyors, pontos és lelkiismeretes munkámmal igyekezni fogom bizalmukat kiérdemelni és jövőben is 
lányomban fentartani. Mély tisztelettel

S z a b ó  Pá l
utóda.

Z o l ln e r  G y ö rgy  Z A O R A L  J Á N O S
utóda. müköszörüs.

Budapest, VxZI. kerület, Baross-utcza 1. szára.
A ráki  á r o m o 11 1 é v ö horotv á k és o 11 ő k á r j e g y * é k é n ok ki v o n a t a : “‘UWÜ

Borotvakéseim a leghíresebb angol és német gyárakból saját völgy-fél, völgy és franczia köszörüléssel.

Jolison 7 csillog
Pipa Georg VVostenholm & Sohn
Bengall
W o lf Korona
S. Pearson & Comp. (Szárnya jel.) 
John Barber (Körző jel.)

A  fent jelzett angol késeket a 
következő árakon szállítom : 

Keskeny 1.50 Eélszélcs 1.60 
Széles 1.70

Joseph Eliots.
John Woiltfor.
Fridiiké & Reinolds. 
VVade & Buscher.
Joseph Dodyers & Sohn.

Ugyanaz egész tinóm : 
Keskeny 2.—  
Félszéles 2.10 
Széles 2.20 .

Solingcni német gyártmányú 
borotvák saját nevemmel : 

41. szám
24. .,
25.
1 0 .

A  fent jelzett késeket a 
következő árban szállítom : 

Keskeny 1 80
Félszéles és széles drbja 2.—

P.—  K. garantált —  Silver Stel : 
36. szám 
40. .,
58.

Magánhasználatra borotvákat 1 írttól kezdve 3 Irt oO kr.-ig tekete nyéllel. -

Fodrász hajnyiró-ollók. Franczia minta legjobb angol aczélból. 
J. A. Henkels. Német gyártmánya és W. Glauberg pipa-jellel.

Szakállvágó ollók 1 forinttól 1 forint 80 k raj ez árig.

E le fant csont u y elitek 3

mind ebben az 
árban szászállítom : J

Egész könnyű ollók

Koszorús Bengall- késeket:
Keskeny 2,_
félszéles 2.20
Egész széles 2.50

fi ttől kezdve 8 fi tig daral
Hosszúság h iivelvi szerint:

1) hüvelyk 3.—
81 2 2.60
8 2.40
7* 2 „ 2.20
7 ., 2._
7*2 „ 1.80
7 ,, 1.50

szíjak 60 kr. daral>ja.
egy borotva völgy köszörülése 60 kr.
„ vastag vagy kitörött 70

új kés t 80 „
nehéz formátlan 1 frt —

Minden e szakmába vágó ezikkek megrendelését pontosan és jutányos árak mellett eszközölhetem

KöszörUlési á r a k :

szélesbot keskenyre 
új él —
ha j vágó olló köszörülése

1 frt kr.
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30
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H a z a i  é s  IK Z -Ü L l fö ld i  B a n k .
J e l z ő l o g - k ö / c s ö n ő k  lebonyolíthatnak 4-0 évi am ortizácz ióra  ő ' j  a-os budapesti 
cs vidéki házak és telkekre, úgym in t fö ld b irtok ra  pontosan m inden e l ő l e g  

n é l k ü l .  Váltók és szem ély-hitel 6 ',, \  évi törlesztés m ellett, fővárosi telkek be
építései el vá lla lta tnak tőkebefektetés nélkül.

A u z c t e b b i  é r t e s í t é s t

Hazai e.s I\ ii (föl(I i Haitk Jelzálogkölcsön.
j b f u . d a . p e s t ,  V i l i .  / r é v . .  T \ e r e p e s i - ú i  i S J .  s z á m  (a z e lő t t  V I I . ,  K r z s é b e t - lü v ú t  17. s z ő n i ) .

Sz

fE
§t_8*

e’-

f t

e u lio it

I Ta a rsclieerni; i sohine

(len Yorzug. dass sic von jedem Laien augenblicklicli auseinan- 
der genommen werden kann, mid hat mit dér Féder gar niclits 
mehr zu tinin, lotztere bleibt ganz viliiig in ilireni fTeliiiuse, cbenso 
braucht maii die Scitcnschraube beim Reiuigeu nicht heraiiszuiiehmeu. 
,,Juwel“ wird mit Aufschiebekámmen, als aueh ohne dieselben 
in verschiedencn Schnitthöhen geliefert :

Preise. í‘ii 1* Maschinen ohne Metallkámme mit Stahlschneideplatten :
i\r. 00 fiir Bárt sclimal M. 8. Nr. 2 (I mm stark . M. 1).- -
Nr. 0 .. .. breit 8. Nr. :» 8 mm stark .... ISI. 0.50
Nr. 1 .. .. 8 min borii .. 8.
Dieselben mit 2 Metallkiimmon í iir b Srlmittholien zu srlineiden, M. 1 0 .

Zn beziehen im H a u p t -D e p ö t  bei

JOSEF HELLER in München, Rumfordstrassela.
Hoh lsch l e i f e re i  und Fr is eur- U te ns i l i enhand lung .

W e u li e l  t 1895,

BAJUSZKÖTO
ú j ó la g  j a v í t o t t  s z a b á ly o z á s s a l .

Ára tuczatonként 2 frt 4 0  kr.
Az ár elöleges bekiildóso után bér

mentesen kapható

KUBINSZKY GYÖRGY
fod rászn á l

■ e  ■

I .  k é r . .  K r i s z t i n a - t é r  3. sz .

tel vétetnek a ki
adóhivatalban

Budapest, IV. kér., 
Galvin-tér 1. sz.

o; 
a,:

Borotváló-szappaot,
első rendűt, ajánl és szót- & 

aj kiild 5 kilós postacsomagok- •<< 
bán 2 frt 40 klórt minden ;®
postaállomásra, díjmentesen és ’■* 

3;: 1 , / •; , :c
3 ; utánvétellel a :&
3j £«

i Bciiker Józsefeié I
« N/.ap|iH ii-g ,yái' s

St.-Pölten. Alsó-Ausztria. »
Mintát díjmentesen. ;§

3 ;
x  x  x  W •<*>*• x  X X  x- X' (5)’ X  x  x  x  x  x  x  x  rtí

i» ..«/. ,é_. .<» .é í. .st* .t*, .é . ^  ig, ££ ^  ^

Himmelsdorfer I .
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

A la p ítva  1863.
B écs, VI., M a g d a le n e n s t ra s se  8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 

ezen szakba vágó ezikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszöriiltetnek.

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és 
toérmentve küldök.

x  X  x  x  -x  X  X  X  x  «>' X ' X ' X  X  x  X ' X  X  X >' X X'- X  ’X X ' X  X ‘ X  X’ X r(?

MOTSCH A. és TA K SA
B e c s ,  I., L u g e c k  3.

finom illatszerek gyára.
Különlegességek a fodrász urak figyelmébe ajánlva:

160- 461. Eau de Quinlne tuczatja 9.60, 4.80.
227— 228. Pomade Brillantlne tuczatja 2.40, 1.20.
270— 272. Pomade Hongrolse tuczatja 2.70, 1.50, 1.20. 
280— 281. Cosmetiques tuczatja 1.80, 1.20.

295. G y a n t a - v ia s z k k e n ö c s  tuczatja 1.80.
420— 422. Bay Rum tuczatja 4.20, 6.—', 8.40.

425. Eau Athénienne tuczatja 4.20. 
továbbá dús választék mindennemű rizspor, fofjszcrek, folyékony 
briliantinek, mandolakorpa ibolyaillattal és a legújabb illatszerekben.
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-Első magyai •O  *y

Budapest,
Ferencz-körú t 20. szám alatt.

A ra in k  a k iv e tk őzök  :
Egy  férfi öltöny 
E g y  felöltő 
Egy női ruha .. 
Egy női derék 
E g y  uöi alj
ú g y  pár tuuis függöny 
Egy  pár csipke függöny 
Bútorszövet kilója.-. 
Szőnyeg méterje ... ...
Nyakkendő 
Keztyü

-C

I
Wr

I

wt
'Vív

2.— túl 2.50-ig 
1.50 töl 2.-— ig 
2.— töl feljebb

—  .íSO-tól feljebb 
— .80-tól feljebb

1. -tói feljebb 
-.G0-tól feljebb 

-— .GO-tól feljebb
...........  — .30-tól feljebb

........... 10-tól 20 krig
—  10-tól 20 krig

írásbeli közleményeket, postai küldeményeket csakis a 
fő-üzletbe kérjük czimezni Ferencz-körút 20.

Postáért esi té.s u tán a, ruháért házhoz kü ld ü n k  
és azokat visszaküldjük.

Fiók telep Kigyótér (a gyógyszertárral szemben).

Gőzerőre berendezett gyártelep: X. kerület, Kőbánya.

B U C H H  A L T E R - f é l e
első magyar mű és vegytisztító-intézet.

IT Ő -itx le ti F e re n cz -k ö rú t 20.

2jg
m-

MÜLLER M. SÁNDOR
liajkereskeflo és gyár minflenneum liajmnukákliól

DREZDA, MARSCHALLSTRASSE 20.

A já n lja  dús rak tárá t mindennemű szakmabeli és el- 

adási czikkekben fodrászok és borbélyok részére.

FÉSŰ- és KEFEÁRÚK
nagy választékban jutányos árak mellett.

. . • I v m w e  11 ajnyirógóp felülmúl mindem ddigi
...... —  systemát. 00 szakáinak (keskeny)

8 márka. 0 szakáinak (széles) 8 márka. 1. sz. 3 mm. magas
8 márka. 2. sz. 6 mm. magas 9 márka. 3. sz. 8 mm. magas
9 50 márka. Két feltolófésüvel 3 hossznyirásva 10 márka.

Más rendszerű gépek szintén raktáron vannak.

í j t F á W Ó H O l l Ó k  1‘̂ 'jutányosabb 
•  — B  árak mellett.

S o p o t v á k homorúköszöriilés 2.25-töl 3
márkáig darabonként.

S *  á « * . £ s i 2 E A ü Ö 'É i Ő A ü  2.75-től 5.50 márkáig 
^ ____________ _______________  tuczat ónként.
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L E  R O S I E R
fnuiczhi czé»' 

egyedüli képviselője.

L E  R O S I E E
fninc/ia ezóff

egyedüli képviselője.

DANKOVSZKY  ISTVÁN
illatszergyára és dús nagybani raktára 

M I N D E N  L É T E Z Ő  A N G O L  ÉS F R A N C Z I A  I L L A T S Z E R  ÉS P I P E R É B E N .
Továbbá  dús választéka

az ö s s z e s  fo d r á s z -b e r e n d e z é s i  cz ilske lsnek  n a g y b a n i  á ra k  m e l le t t .
BUDAPEST, V., JÓZSEF-TÉR 4. SZÁM (WURM-UTCZA SARKÁN).

A z  il latászatban szükségelt czikkeim olyannyira m egnyerték sok bel- és külföld i hires szakem ber d icsé 
retét, hogy  bátran nélkülözhető a sok vámmal és portóval összekötött külföldi illatszer és hajmosóvíz.

K ü lö n le gessége im  :

Ean de Colope, Ean de Quinine, Ean de Portugál, Cliampoiug, Ean Toiiip, Eaii veptale, Yinaigre de Toilette
ROB GREENSILL-féle speczialitások, úgymint: Salycil szájvíz, fogpor és fogpép.

Viaszhhajheiuivsöli, TLajfestöszerc/;, l i r  Illant ineh, l ia j usapedröli, lirtiidoli ael;, V'ina itjerek,
Toilette-.sza p jx m o l;, Aeth erí/eas óla jól;.

Nagybani hajkereskedésemben és gyáramban knpbató mimb'n néven létező nyers és levágott haj tetszés szerinti sziliekben, továbbá 
egészen kész hajmunkák, úgymint ; Hajfonatok, női hajválasztékok, színházi parókák haj- és pamutból. Utczai parókák nők és urak 
számára, vagyis félparókák. Hajfonó-munkák. úgymint: karperceink, lánczok. csokrok legnagyobb választékban. A  fodrászathoz 
szükségelt eszközük és czikknk közül legmelegebben ajánlhatók : V alód i  angol gerebenek, úgysz intén  kartácsok, hajfodo-  
ritó-vasak, hajsütö és sörtetlsztitó-gépek, fodrászfésük, borotvák és ollók, fodrász- és hengerkefék, p a ró k a 
fejek, pijjere-berendezések stb. Franczia  B A R IQ U A N D - fé le  kitűnő h a jvágó -gépek  3 m. 7 "‘lm, 10 “/», v á g ó -  
hoszszal két nikkel-fésűvel drb ja  5 frt. Jiariquand szakállvágó-gép 1 vágólios/szal 3 Irt 50 kr. Ugyanaz: amerikai 
rendszer szerint két nikkel-fésűvel 6 frt és szakállvágó-gép 4 frt. Valódi amerikai B ro w n  és Sharpe-fé le  hajvágó-gépek 
nikkelezve 1 vágóhoszszai 5 frt, 3'"/,,, vágóhoszszal 5 frt 50 kr., ( iv á g é l io s z s z a l  G fit, 10 vágólioszszal 6 frt 50 kr. 
Legjobb minőségű hamburgi szappan, mely eddig M agyaro rszágon  még nem va la  bevezetve  ; kiló ja  60 kr.

Kettős arczfecskendö drbja frt 1 . - ,  1.50, 1.70.

s— N a g y b a n i  r a k t á r a m  '1
Ibiit, augusztus 1-én nz osztrák-imigyar-bank épületéből .Józsnf-tér •_>. sz. a szoinszédliázba : V., József-ter 4-dik szám alá 
(IVurm-ntczn sarkán) helyeztetett át. hol egy Mezzanin felépítése segélyével tetemesen bővített nagybani raktárral bátran 

versenyezhet a kid- és bcifüld legnagyobb ezógjeivul úgy illatszerekben mint fodrász-b 'rendezési ezikkekben.
— V vegyészet i  ro v a tb an  közö lt  t á r g y a k  r a k  t á r a m b a n  m ii i i len k i i ro n  k a p h a tó k .  —

Á r jegyzék : l i i v á n a t r a  i n g y e n  é s  b é rm e n tv e .
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Budapest, 1895. resti IJoyd-táiMilat könyvnyomdája (fVlolns vezető : M ii 1 1 e r Ágoston), Itnrnttya-utcza I I.  sz
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